Podklady na Biblické stretnutia

Lk 17, 5 – 10 (27. nedeľa cez rok C)

Biblický text:

XVII. O pohoršení - 1 Potom povedal svojim učeníkom: „Nie je možné, aby neprišli pohoršenia, ale beda tomu, skrze koho prichádzajú! 2 Tomu by bolo lepšie, keby mu zavesili mlynský kameň na krk a hodili ho do mora, akoby mal pohoršiť jedného z týchto maličkých. 3 Dávajte si pozor!

O odpúšťaní - Keď sa tvoj brat prehreší, pokarhaj ho! Ak sa obráti, odpusť mu! 4 A keď sa aj sedem ráz za deň prehreší proti tebe a sedem ráz sa vráti k tebe a povie: „Ľutujem,“ odpusť mu!“
Sila viery - 5 Apoštoli povedali Pánovi: „Daj nám väčšiu vieru!“ 6 Pán vravel: „Keby ste mali vieru ako horčičné zrnko a povedali by ste tejto moruši: „Vytrhni sa aj s koreňom a presaď sa do mora,“ poslúchla by vás.

Neužitoční sluhovia - 7 Kto z vás, čo máte sluhu, ktorý orie alebo pasie, povie mu, keď sa vráti z poľa: „Hneď si poď sadnúť k stolu“? 8 Vari mu nepovie skôr: „Priprav mi večeru, opáš sa a obsluhuj ma, kým sa nenajem a nenapijem; ty budeš jesť a piť až potom“? 9 Je azda povinný ďakovať sluhovi, že urobil, čo sa mu rozkázalo? 10 Tak aj vy, keď urobíte všetko, čo sa vám prikázalo, povedzte: „Sme neužitoční sluhovia; urobili sme, čo sme boli povinní urobiť.“

Komentár a vysvetlivky:

Horčičné zrnko – usudzuje sa, že veta: „Malý ako horčičné zrnko“ bola bežným židovským príslovým, asi ako u nás prirovnanie k zrnku maku. Jedná sa o zrnko čiernej horčice (sinapis nigra). Rastlina sama dorastá až do výšky okolo štyroch metrov (porov.: „32 Ono je síce najmenšie zo všetkých semien, ale keď vyrastie, je väčšie než ostatné byliny a je z neho strom, takže prilietajú nebeské vtáky a hniezdia na jeho konároch.“ (Mtv 13,32)).

Moruša – (gr. sykaminos) – strom moruše. Ovocný strom, dorastajúci do výšky asi 6 metrov. V tomto Ježišovom príklade ani tak nejde o zdôraznenie typu stromu, ako skôr o zdôraznenie jeho veľkosti. Porov.: „Ak budete mať vieru ako horčičné zrnko a poviete tomuto vrchu: „Prejdi odtiaľto ta!“ - prejde. A nič vám nebude nemožné.“ (Mt 17,20b).

Presaď sa do mora – zázrak nespočíva ani tak vo fakte, že sa moruša prenesie do mora, ale vo fakte, že sa tam presadí – teda že bude v tom mori aj ďalej rásť!

Sluha – (gr. dulos): doslova otrok, nevoľník. 

Neužitočný – (gr. achreios): doslova nepoužiteľný, neužitočný, nezmyselný. Použité napr. v podobenstve o talentoch: „28 Vezmite mu talent a dajte ho tomu, čo má desať talentov. 29 Lebo každému, kto má, ešte sa pridá a bude mať hojne. Ale kto nemá, tomu sa vezme aj to, čo má. 30 A neužitočného sluhu vyhoďte von do tmy; tam bude plač a škrípanie zubami.“ (Mt 25,28–30)
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